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香港聯合交易所有限公司對本公佈之內容概不負責，對其準確性或完整性亦不發
表任何聲明，並明確表示概不會就本公佈全部或任何部分內容而產生或因倚賴該
等內容而引致之任何損失承擔任何責任。

PRIME INVESTMENTS HOLDINGS LIMITED
（於開曼群島註冊並遷冊百慕達之有限公司）

（股份代號：721）

公佈

框架協議

本公佈乃根據上市規則第13.09條而作出。

董事會欣然宣佈，於二零零八年五月二十六日之交易時段後，江西省萬年縣人
民政府、中國水務及本公司訂立框架協議，內容有關收購目標公司之股本權益，
以及訂約各方就發掘、開發和經營江西省萬年縣境內之國有資源及資產進行合
作。根據框架協議，本公司將以人民幣1億元之代價收購目標公司之20%股本權益。

本公佈乃根據上市規則第13.09條而作出。

董事會欣然宣佈，於二零零八年五月二十六日之交易時段後，江西省萬年縣人民
政府、中國水務及本公司訂立框架協議，內容有關收購目標公司之股本權益，以
及訂約各方就發掘、開發和經營江西省萬年縣境內之國有資源及資產進行合作。
根據框架協議，本公司將以人民幣1億元之代價收購目標公司之20%股本權益。

框架協議

日期： 二零零八年五月二十六日
 

訂約各方： (i) 江西省萬年縣人民政府；
 (ii) 中國水務；及
 (iii) 本公司
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就董事所作一切合理查詢後所知、所悉及所信，江西省萬年縣人民政府為獨立於
本公司及其關連人士之第三方，其並非本公司之關連人士。段傳良先生為中國水
務之董事及主要股東，彼目前持有本公司全部已發行股本約18.06%及持有中國水
務全部已發行股本之16.44%，除此以外，中國水務為獨立於本公司及其關連人士
之第三方，其並非本公司之關連人士。

根據框架協議，目標公司將會增資。本公司、中國水務及江西省萬年縣人民政府
將分別收購目標公司經擴大已發行股本之20%、31%及49%。收購目標公司之新股
本權益的資本承擔總額將為人民幣5億元，其中本公司將出資人民幣1億元，中國
水務將出資人民幣1.55億元，而江西省萬年縣人民政府將出資人民幣2.45億元。框
架協議亦訂明，目標公司須參與發掘、開發和經營江西省萬年縣境內之國有資源
及資產。

有關目標公司之資料

目標公司是在中國成立，由江西省萬年縣人民政府全資擁有之公司。其為江西省
萬年縣人民政府發掘、開發和經營萬年縣境內之國有資源及資產的公司，如在江
西省萬年縣的土地、礦產資源、旅游、農業資源、林業及木材、水利資源、運輸、
城市資源、文化資源、衛生資源、教育資源等。

訂立框架協議之理由

本公司是一家投資控股公司，本公司及其主要附屬公司從事香港及中國之上市和
非上市公司的股權或股權相關投資項目。隨著中國經濟持續增長，對土地、礦產
及水利等資源的需求亦日益增加。中國快速增長的經濟亦造就開發和經營國有資
源及資產的良機。鑑於國有資源及資產通常受到嚴格規管並由國有企業控制，董
事認為訂立框架協議是本公司擴大其於國有資源及資產投資的良機。通過三方在
目標公司的合作，善用政府支持以及中國水務與本公司的企業管理，當可產生協
同效益。董事相信，投資於目標公司將會為本集團帶來不俗回報。
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釋義

於本公佈內，除文義另有所指外，下列詞彙具有以下涵義：

「董事會」 指 董事會

「中國水務」 指 中國水務集團有限公司，一家於開曼群島註冊成立
並遷冊往百慕達之有限公司，其已發行股份在聯交
所上市

「本公司」 指 Prime Investments Holdings Limited，一家於開曼群
島註冊成立並遷冊往百慕達之有限公司，其已發行
股份在聯交所上市

「關連人士」 指 具有上市規則所賦予之相同涵義

「董事」 指 本公司各董事

「框架協議」 指 中國江西省萬年縣人民政府、中國水務及本公司於
二零零八年五月二十六日訂立之不具法律約束力協
議，內容有關收購目標公司之股本權益，以及訂約
各方就發掘、開發和經營江西省萬年縣境內之國有
資源及資產進行合作

「本集團」 指 本公司及其全部附屬公司

「香港」 指 中國香港特別行政區

「上市規則」 指 聯交所證券上市規則

「中國」 指 中華人民共和國

「聯交所」 指 香港聯合交易所有限公司

「人民幣」 指 中國法定幣值人民幣
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「目標公司」 指 江西萬年國有資源投資發展股份有限公司，一家於
中國成立之公司，由江西省萬年縣人民政府全資擁
有

「%」 指 百分比率

承董事會命
Prime Investments Holdings Limited

執行董事╱行政總裁
王文霞

香港，二零零八年五月二十六日

於本公佈日期，董事會由執行董事王文霞女士及龐寶林先生；非執行董事陳普芬
博士、馮卓能先生、丁小斌先生及馬捷先生；及獨立非執行董事張惠彬博士、張
湧先生及曾祥高先生所組成。

公佈內中文名稱的英文翻譯僅供參考，不應視之為正式英文譯名。


